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®OJIBKJIOPHBINA TEKCT KAK HOCUTEJIb KYJBTYPHOI'O KOJIA:
METO/IUKA UHTEPIIPETAIIMX B OBYYEHUU PKH

Maopaxumosa 3eo0 Ppyn3esna,
cmapuiuii npenooasamersv

Kageopwvl pyccKoeo A3bIKA U IUmMepamypbol,
Ynusepcumem Mawvmyna.

Mancypoea Pywionzyne Macumoena
cmapuuii npenooasamelv

Kageopwvl pyccKoeo A3bIKA U IUmMepamypbl,
Ynueepcumem Mavmyna.

AnHoTanusi: B cratee paccMmarpuBaercs (ONBKIOPHBINA TEKCT KaK HOCUTEIb
KYJIbTYPHOI'O KOJa H 00OCHOBBIBAETCS €ro MGTOI[I/I‘IGCKI/Iﬁ IIOTECHII A B O6Y‘I€HHI/I
PYCCKOMY A3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY. Oco0oe BHUMAaHUE YACICTCA JKAaHPY 3araaku
KakK KOHHGHTpHpOBaHHOﬁ (1)0pM€ OTPAKCHHUA HAIOWMOHAJIBHOI'O MHPOBO33PCHUS.
HpezmaraeTCH dBTOpCKasg MCTOIHKA HHTCPIIPCTALIMN q)OHBKJIopHBIX TEKCTOB,
OCHOBAaHHaA Ha HHTCTpannuu JJMHI'BUCTHUYECCKOTIO, KYJbTYPOJOIH4CCKOIO u
KOTHUTUBHOTO TMOJXO0J0B. MeToAnKa BKIIOYAET MOATANHYI0 pabOTy C TEKCTOM,
HaIpaBJICHHYIO Ha BBISIBJICHUC CUMBOJIMKH, KYJIbTYPHBIX 3HAYCHUU U MCIKKYJIbTYPHBIX
pa:nmtmﬁ. HpaKTH‘IGCKaH SHAYUMOCTDh HCCIICAOBAaHHA 3aKIHOYaCTCsa B pa3pa60TI<e
CUCTEMBI 33JJaHUH, CITOCOOCTBYIOMIUX (DOPMUPOBAHUIO MEKKYIHTYPHON KOMITETEHIIUN
00yJarommxcs.

KiaroueBbie cioBa: QonbKiiop, KyJIbTYpHBIM KOJI, 3arajka, MEXKYJIbTypHas
koMmyHuKkanus, PKW, Meroauka o0y4deHus1, TIMHTBOKYIbTYPOJIOTHS

Annotation: The article examines folklore text as a carrier of cultural code and
substantiates its methodological potential in teaching Russian as a foreign language.
Special attention is paid to riddles as a condensed form of national worldview
representation. The author proposes an integrative methodology for interpreting
folklore texts based on linguistic, cultural, and cognitive approaches. The methodology
includes a step-by-step analysis aimed at revealing symbolism, cultural meanings, and
intercultural differences. The practical significance lies in developing a system of tasks
that foster intercultural competence.

Keywords: folklore, cultural code, riddle, intercultural communication, Russian
as a foreign language, teaching methodology, linguoculturology

Annoramusi: Maqolada folklor matni madaniy kod tashuvchisi sifatida ko‘rib
chiqiladi va uni rus tilini chet tili sifatida o‘qitishda qo‘llashning metodik imkoniyatlari
asoslanadi. Aynigsa, topishmoq janriga milliy dunyogarashning jamlangan shakli
sifatida e’tibor qaratiladi. Muallif tomonidan lingvistik, madaniy va kognitiv
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yondashuvlar integratsiyasiga asoslangan talgin metodikasi taklif etiladi. Ushbu
metodika matnni bosgichma-bosgich tahlil gilish orgali ramzlar va madaniy ma’nolarni
ochib berishga xizmat giladi.

Kalit so‘zlar: folklor, madaniy kod, topishmog, madaniyatlararo
kommunikatsiya, RKI, o‘qitish metodikasi

BBenenue

B ycrnoBusx riobanu3aivi U aKTUBHOTO MEKKYJIBTYPHOTO B3aWMOJICHCTBUS
0Cco0yI0 aKTyaJbHOCTh IIpuoOpeTaeT OpMUPOBAHUE Yy OOYYAIOMIMXCS CIIOCOOHOCTH
NOHUMATh U UHTEPIIPETUPOBATH KYJIbTYPHBIE CMBICIIBI, 3aJI0)KEHHBIE B S3bIKE. B 3TOM
CBs3U  (OJIBKJIOPHBIE TEKCThl PACCMATPUBAIOTCA KaK BAaXKHEHUIIMM HMCTOYHHUK
KyJbTYpHOU  uWH(OpMalMM, OTPaKAONIUKA CHUCTEMY IIEHHOCTEW, HOPM W
IIPEACTABICHUN HApOIa.

Ocoboe mecto cpeau  GONBKIOPHBIX  KAaHPOB  3aHMMAET  3arajka,
MpeCTaBIIAIONIAs cOO00M CxKaTyro (POpMy HApPOJHOTO MBIIIJIEHHUS, B KOTOPOMl uepes
MeTadopy U CUMBOJIUKY Kogupyercs undopmarius o mupe. Mcnonb3oBaHue 3arajiok B
OOy4YEeHHH PYCCKOMY S3bIKY KaK WHOCTPAHHOMY MO3BOJISIET HE TOJBKO pPa3BUBATH
S3BIKOBBIC HABBIKH, HO U (DOPMHUPOBATH MEKKYIBTYPHYIO KOMIIETECHIIHIO.

[leapt0 HACTOSILETO HWCCIEAOBAHMS ABISIETCS OOOCHOBAHHME METOJHUKHU
HMHTEpIpeTalu  (POJIBKIOPHBIX TEKCTOB KAaK HOCUTENEH KyJIbTYpHOTO KOJia B
o0yuenuu PKMU.

TeopeTnueckre OCHOBBI UCCIIEIOBAHUS

[ToHsiTHE «KYJNBTYPHBIN KOJ» B COBPEMEHHOM HAayKE TPAKTYETCs KaK CUCTEeMa
3HAKOB, CHMBOJIOB M 3HA4Y€HUW, MOCPEACTBOM KOTOPBIX KyJIbTypa NEpPemacT H
coxpansieT uHpopmaruio. DoNBKIOP BHICTYMAET OJHON U3 Haubojee YCTONYMBBIX
dbopM penpe3eHTaIuu KyJIbTYPHOTO KOJIa, MOCKOJIBKY aKKyMYJIUPYET KOJIJICKTUBHBIN
OMBIT HAPOJA.

3araaka kak okxaHp ¢oibkiIopa o007agaeT BBICOKOM CEMHOTHYECKOM
HACBIIIEHHOCTHI0. E€ cTpyKTypa ocHOBaHa Ha METaQOPUUECKOM ONUCAHUU MTPEAMETA,
4TO TpeOyeT OT MHTEepPIpEeTaTopa AKTUBHOW MBICIUTEIILHON NEATeTbHOCTH. Takum
o0Opa3oM, 3arajika MOKET paccMaTpUBAThCS KaK KOTHUTHUBHASI MOJIEIb, OTPaXKaroIas
0COOEHHOCTH HAIIMOHAJILHOTO MBIIIJICHUS.

@ONBKIIOPHBIA TEKCT KaK HOCUTEINB KYJIBTYPHOIO KOJIa

DOJIKJIOPHBIE TEKCThI OTPAXalT KaK yYHHBEpCaJbHbIE, TaK U HAI[MOHAIBHO-
crienupuyYecKre AIEMEHTHI KyJIbTyphl. B 3aragkax 3To MpOSBIAETCS Yepe3 CUCTEMY
00pa3oB U CUMBOJIOB.

Hampumep, o6passl mpupoabl (COMHIIE, BOAA, 36MJIsI) BCTPEYAIOTCS B Pa3HBIX
KyJbTypax, OJHAKO UX MHTEpPHpeTalus MOXET pa3znuyaTbes. B pycckoil Tpaguuuu
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COJIHIIE YacTO aCCOIMHUPYETCs C TEIJIOM M KpacoTOH, TOTJa Kak B Y30€KCKOW — ¢
YKU3HEHHOMW DHEPTUEN U TIIIOAOPOJIUEM.

CornocTaBUTEIBHBIN aHAIN3 3ara/I0K MO3BOJISIET BBISIBUTD:

* 00I1IMEe KOTHUTUBHBIE MOJIENIN

* pa3auumsi B KyJIbTYPHBIX aCCOIMAIIHSIX

* 0COOCHHOCTH SI3BIKOBOTO BBIPAXKECHUS

Takum oOpa3zom, 3arajika BICTyHaeT KaK CPEACTBO MEPeIadynd KyJIbTYPHOIO OIbITa U
(hOpMHUPOBAHUS MEKKYJIBTYPHOTO TIOHUMAHUS.

ABTOpCKas METOJMKA UHTEPIPETALINH

[Ipenyiaraemasi MeTOJMKAa OCHOBaHA HA WHTETPATHUBHOM TOAXOJE€ M BKIIOYAET
CJIEIYIOLIUE ATAIIbI:

I. MoTuBanMOHHBIM 3Tall — aKTyalu3alys HWHTEpeca 4Yepe3 3arajku, ayauo u
BHU3yaJIbHBIE MaTEPHAITBI

2. AHanuTHUYECKUl 3Tal — BBIJIEJICHUE KIIFOYEBBIX 00pa3oB, MeTadop U CUMBOJIOB

3. CpaBHUTENBHBIN Tall — COMOCTaBIEHUE (DOTBKIOPHBIX TEKCTOB PA3HBIX KYJIbTYP
4. KoMMyHHKATUBHBIN 3Tall — OOCYKJIEHUE U HHTEPIpETalUs 3HAUCHU

5. TBopueckuii 3Tann — co3/laHue COOCTBEHHBIX TEKCTOB U MTPOEKTOB

Meroauka peanusyercs yepe3 CUCTEMY 3aaHMil:

* aHAJIM3 CUMBOJIMKU

* cOMoCTaBUTENIbHBIE TAOJINLIBI

* urpoBbie (HOPMBI

* 3a/1aHuA ¢ UCTIONIb30BaHUEM LU(DPOBBIX TexHoJorui (QR-kob1)

[IpakTuueckas anpobarus

Meronauka Obuta apoOupoBaHa B rpoiiecce 00y4eHus CTyAeHTOB-GuI0JI0Tr0B. B X071€
3aHATHI HAOJI0/1aI0Ch:

* MOBBINIEHNE UHTEPECA K U3YUCHUIO SI3bIKA

* aKTUBU3AIHAS PEUCBOM IEITEITHEHOCTH

* pa3BUTHE HaBBIKOB aHAJIM3a ¥ HHTEPIIPETAITUN

CTyaeHTBl JEMOHCTPUPOBAIA CIOCOOHOCTh BBISBISITH KYJbTYPHBIE CMBICIBI W
COITOCTAaBJIATh UX C POJHOU KYJIBTYPOU.

PesynbTaThl 1 00Cy)KaeHue

[Tpumenenne MeToauKu Nokasaino e€ 3pPpeKTUBHOCTH B POPMUPOBAHUH:

* TMHTBOKYJIBTYPHON KOMITETEHIIUU

* QHAJTMTUYECKOTO MBIIIICHUS

* MEXKKYJIbTYPHON UyBCTBUTEILHOCTH

Ucnonb3oBanue ¢osibKiopa cnocoOCTBYeT OoJiee riy0OKOMYy MOHUMAHUIO SI3bIKa KaK
KyJBbTYpPHOTO (heHOMEHA.

3aKIIIoueHue
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@DONBKIOPHBIA TEKCT SBIISETCS BaXKHBIM HOCHTENIEM KYJBTYPHOTO KOja W 00yiamaeT
3HAYUTEIIbHBIM METOJAMYECKUM ToTeHnuaioM B obyuennn PKU. PaspaGorannas
METOJIMKA WHTEPIpETAIlMi 3araJoK TO3BOJIIET WHTETPUPOBATH SI3BIKOBOE U
KyJIBTYpHOE 00yUdeHHEe, CTOCOOCTBYS (DOPMHUPOBAHHUIO MEKKYIBTYPHON KOMIICTCHIIUN
00yyaromuxcs.
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